


Stars projecting area /
Zone de projection des étoiles

A
Insert boat here /
Insérer le bateau ici 

B

Use size 1 for wide cot rails /
Utiliser la taille 1 pour les rails de lits larges

assembly instructions

size 1 size 2 

Use size 2 for narrow cot rails /
Utiliser la taille 2 pour les rails de lits étroits

Rail bottom view / Vue de dessous du rail

4 flaps – fold for floor use /
4 rabats- les plier pour utiliser le jeu sur le solSlide flaps for narrow cot 

top rail /Rabats latéraux 
pour utiliser le jeu sur un 
haut de rail étroit

FR l Ce jouet doit être monté par un 
adulte avant de pouvoir être donné à un 
enfant

Règles de sécurité à respecter pour les 
piles 
l Ne mélangez pas les anciennes et les 
nouvelles piles
l Ne tentez pas de recharger des piles 
non-rechargeables
l Les piles rechargeables doivent être 
rechargées sous la surveillance d’un 
adulte
l Veillez, en insérant les piles, à bien 
respecter la polarité
l Ôtez les piles usagées et débarrassez-
vous en comme il se doit
l Ne mélangez pas les piles alcalines, stan-
dard (carbone-zinc) et rechargeables
l Les piles rechargeables doivent 
être retirées du jouet avant d’être 
chargées
l Ne pas court-circuiter les pôles
l Seul un adulte doit insérer ou remplacer 
les piles 

batteries instructions

open / close with 
philips screwdriver

batteries:
3 x AAA (not included)

EN l This toy is to be assembled by adult 
only before giving to child

Battery safety information
l Do not mix old and new batteries
l Non-rechargeable batteries are not to 
be recharged
l Adult supervision is required when 
charging rechargeable batteries
l Batteries are to be inserted with the 
correct polarity 
l Exhausted batteries are to be removed 
from the toy and disposed properly
l Do not mix alkaline ,standard (carbon 
zinc), or rechargeable  batteries
l Only batteries of the same or equiva-
lent type as recommended to be used
l Rechargeable batteries are to be 
removed from the toy before being 
charged
l Supply terminals are not to be short-
circuited
l Batteries should be installed or 
changed by an adult only 

Installing Instructions for Batteries- 
Adults only
l Always replace batteries when toy is on 
a clean surface , away from child
l Remove battery cover door,  using a 
Phillips screwdriver ,open the centre 
screw only
l Insert or replace batteries inside 
l Once done , close plastic cover and 
tighten screw
l Make sure battery plastic cover is 
closed correctly and firmly with the 
screw
l Make sure to remove old batteries 
from child’s reach and dispose of  them 
correctly
l Any question? please contact us at 
info@taftoys.com

ES l Este juego debe ser armado por un 
adulto antes de entregárselo al niño

Información para uso seguro de baterías
l No mezclar baterías nuevas y viejas
l Las baterías no recargables no deben ser 
recargadas
l Las baterías recargables deben ser 
cargadas bajo la supervisión de un adulto
l Las baterías deben insertarse en la 
polaridad correcta
l Deberá quitar del juguete las baterías 
agotadas y desecharlas de manera 
adecuada
l No mezclar baterías alcalinas, estándar 
(carbono-zinc) o recargables
l Las baterías recargables deben ser retira-
das del juguete antes de ser recargadas
l Las terminales de alimentación no deben 
cortocircuitarse
l Las baterías deben ser instaladas o cam-
biadas únicamente por un adulto

Instrucciones de instalación de las bat-
erías - Adultos únicamente
l Recambiar siempre las baterías cuando 
el juguete está sobre una superficie limpia, 
lejos del niño
l Quitar la tapa que cubre las baterías 
usando un destornillador Phillips, abrir 
solamente el tornillo del centro
l Insertar o recambiar baterías
l Una vez hecho, cerrar la tapa de plástico 
y ajustar el tornillo
l Comprobar que la tapa de plástico de las 
baterías está bien cerrada y firmemente 
ajustada con el tornillo
l Cerciorarse de alejar las baterías usadas 
del alcance del niño y desecharlas cor-
rectamente
l Alguna duda? Puede contactarnos en el 
info@taftoys.com

DE l Dieses Spielzeug muss von Erwa-
chsenen aufgebaut werden, bevor man es 
dem Baby gibt

Informationen zur sicheren Handhabung 
der Batterien
l Keine alten und neuen Batterien kom-
binieren
l Batterien, die sich nicht wieder aufladen 
lassen, dürfen nicht wieder aufgeladen 
werden
l Batterien, die wieder aufgeladen werden 
können, dürfen nur unter der Aufsicht von 
Erwachsenen nachgeladen werden
l Batterien müssen entsprechend der kor-
rekten Polarität eingesetzt werden
l Leere Batterien müssen aus dem 
Spielzeug entfernt und ordnungsgemäss 
entsorgt werden
l Kombinieren Sie keine Alkali-, Standard- 
(Kohlenstoff-Zink) oder wieder aufladbare 
(Nickel-Kadmium) Batterien
l Batterien, die wieder aufgeladen werden 
können, müssen vor dem Nachladen aus 
dem Spielgerät entfernt werden
l Die Versorgungsanschlüsse dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden
l Batterien sollten nur von einem 
Erwachsenen eingelegt oder ausgetauscht 
werden 
Anleitung für das Einlegen von Batterien - 
nur durch Erwachsene 
l Ersetzen Sie die Batterien, indem Sie das 
Spielzeug auf eine saubere Oberfläche 
ausserhalb der Reichweite des Kindes 
stellen 
l Entfernen Sie den Deckel des Batter-
iefachs mit Hilfe eines Schraubenziehers 
mit Kreuzkopf (Phillips), indem Sie nur die 
mittlere Schraube lösen 
l Legen Sie die Batterien ein oder 

tauschen Sie die vorhandenen Bat-
terien aus
l Schliessen Sie danach den Plastik-
deckel und ziehen Sie die Schraube 
fest an 
l Vergewissern Sie sich, dass der 
Plastikdeckel des Batteriegehäuses 
korrekt geschlossen ist und mittels 
der Schraube festgehalten wird 
l Vergewissern Sie sich, dass Sie die 
verbrauchten Batterien ausserhalb 
der Reichweite des Kindes ordnungs-
gemäss entsorgen
l Für weitere Fragen nehmen Sie bitte 
mit uns unter der folgenden Adresse 
Kontakt auf: info@taftoys.com

NL l Dit speelgoed moet door een 
volwassene in elkaar gezet worden 
voordat de baby ermee mag spelen

Informatie over veilig gebruik van 
batterijen 
l Gebruik niet tegelijkertijd oude en 
nieuwe batterijen
l Laad geen batterijen op die niet 
opgeladen kunnen worden 
l Oplaadbare batterijen mogen 
alleen onder toezicht van een vol-
wassene opgeladen worden
l De batterijen moeten volgens de 
juiste polariteit ingezet worden
l Batterijen die op zijn moeten uit 
het speelgoed verwijderd en op veil-
ige manier weggegooid worden 
l Gebruik niet tegelijkertijd alkalis-
che, standaard (koolstof-zink) en 
oplaadbare batterijen
l Oplaadbare batterijen verwijderen 
uit het speelgoed alvorens deze op 
te laden
l Let erop dat bij het elektrische 
stopcontact geen kortsluiting 
ontstaat
l Batterijen mogen alleen door een 
volwassene ingeplaatst of verwissekd 
worden

Instructies voor het verwisselen 
van batterijen – alleen door een 
volwassene
l Verwissel batterijen alleen terwijl 
het speelgoed op een schone onder-
grond ligt waar het kind niet bij kan 
l Verwijder het deksel van het bat-
terijvakje met een Phillips schroev-
endraaier, open alleen de schroef in 
het midden
l Plaats of verwissel batterijen
l Sluit daarna het plastic deksel en 
draai de schroef weer vast
l Let erop dat het plastic deksel op 
de juiste manier en stevig met de 
schroef gesloten is  
l Let erop dat de oude batterijden 
niet binnen handbereik van het kind 
komen en gooi ze op veilige manier 
weg
l Nog vragen? Neem contact met 
ons op bij: info@taftoys.com

Insertion des piles – A n’effectuer que par 
un adulte
l Remplacez les piles sur une surface propre,  
loin des enfants
l A l’aide d’un tournevis Philips, dévissez 
uniquement la vis au centre du comparti-
ment des piles 
l Insérez ou remplacez piles
l Remettez le couvercle en place et vissez 
à fond 
l Vérifiez qu’il est bien fermé 
l Veillez à ne pas laisser les piles usagées à 
portée des enfants, débarrassez-vous en 
comme il se doit
l Pour toute question, contactez-nous à 
info@taftoys.com

RU l Сборку игрушки должен 
производить взрослый, только после 
этого ее можно давать ребенку

Информация о мерах безопасности 
при обращении с батарейками
l Не смешивайте старые и новые 
батарейки
l Не пытайтесь перезаряжать 
неперезаряжаемые батарейки
l Зарядка аккумуляторных батареек 
должна производиться под 
наблюдением взрослых
l Следует  устанавливать батарейки, 
соблюдая указания по их полярности
l Если батарейка уже не 
функционирует, вытащите ее из 
игрушки и выбросите 
l Не смешивайте между собой 
щелочные, стандартные (углеродно-
цинковые) и перезаряжаемые 
батарейки
l Перезаряжаемые  батарейки должны 
быть извлечены из игрушки перед  
зарядкой   
l Следите, чтобы контакты, к которым 
подключаются батарейки, не были 
закорочены
l Установку или замену батареек 
должны осуществлять только взрослые

Инструкции по установке батареек – 
только для взрослых
l Всегда меняйте батарейки, когда 
игрушка находится на чистой 
поверхности, а рядом нет детей
l Используя крестовую отвертку, 
удалите пластмассовую крышку, 
закрывающую батарейки, для чего 
следует только отвернуть центральный 
винт
l Вставьте или замените батарейки
l После этого установите на место 
пластмассовую крышку и затяните винт
l Удостоверьтесь, что пластмассовая 
крышка  находится точно на своем 
месте и надежно закреплена винтом
l Проследите, чтобы ребенок не сумел 
добраться до использованных батареек 
и выбросите их
l Есть вопросы? Пожалуйста,  
обращайтесь к нам на 
info@taftoys.com
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Rail top view /  Vue de dessus du rail


